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Chez 1001 Candles, nous sublimons l’art de la cire et des parfums d’intérieur, 
en confectionnant des créations olfactives d’une rare élégance.
 
Nous sélectionnons avec exigence des cires de haute qualité en provenance 
d’Europe, des mèches 100% coton, ainsi que des parfums élaborés à Grasse, 
capitale mondiale de la parfumerie. Chaque ingrédient est choisi pour sa 
pureté et son excellence, afin de créer des bougies qui incarnent à la fois le 
luxe, le raffinement et l’artisanat d’exception.

À PROPOS DE NOUS

At 1001 Candles, we elevate the art of wax and home fragrance by crafting olfac-
tory creations of rare elegance.

We meticulously select high-quality waxes sourced from Europe, 100% cotton 
wicks, and fragrances developed in Grasse, the world capital of perfumery.
Each ingredient is chosen for its purity and excellence, to create candles that 
embody luxury, refinement, and exceptional craftsmanship.

ABOUT US
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06    savoir faire

Le métier de Maître-Cirier est un art rare, transmis avec exigence de génération 
en génération. Véritable artisan de la lumière et des sens, le Maître-Cirier 
élabore des mélanges uniques en associant différentes cires, minutieusement 
dosées selon les particularités de chaque parfum.

À l’origine de cette quête d’excellence, Mounia, fondatrice de 1001 Candles, 
forte de plus de 15 ans d’expérience dans l’univers de la beauté et du parfum. 
Elle a collaboré avec les maisons les plus prestigieuses, développant un œil 
affûté pour l’alchimie des matières. Animée par cette passion, elle s’est 
formée auprès d’un Maître-Cirier français renommé, artisan de l’ombre 
derrière les bougies les plus iconiques des maisons de luxe de la dernière 
décennie. Aujourd’hui, elle perpétue cet art avec rigueur, émotion et modernité.

SAVOIR FAIRE

The craft of Master Candle Maker is a rare art, passed down with precision and 
dedication from generation to generation. A true artisan of light and the senses, 
the Master Candle Maker creates unique blends by combining different waxes, 
carefully measured according to the specificities of each fragrance.

At the heart of this pursuit of excellence is Mounia, founder of 1001 Candles, with 
over 15 years of experience in the world of beauty and fragrance. She has worked 
with some of the most prestigious houses, honing a sharp eye for the alchemy of 
materials. Driven by this passion, she trained with a renowned Master Candle 
Maker, the discreet artisan behind the most iconic luxury candles of the past 
decade. Today, she carries on this craft with precision, emotion, and a modern touch.

KNOW-HOW



know how    07



08    nos services

Que vous soyez une marque, un professionnel ou un particulier, nous vous 
accompagnons dans chaque étape de votre projet : de l’idée à la réalisation, 
avec un engagement constant envers la qualité et l’authenticité.

Donnez vie à vos inspirations

NOS SERVICES

Whether you are a brand, a professional, or an individual, we support you at every 
stage of your project : from concept to creation, with a constant commitment to 
quality and authenticity.

Bring your inspirations to life

OUR SERVICES
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10    nos services

   PRESTATION COMPLÈTE

De la conception à la livraison, nous orchestrons chaque
étape avec soin, garantissant des créations parfaitement
adaptées à vos attentes.

   FULL SERVICE

From design to delivery, we manage each step with care,
ensuring creations perfectly tailored to your expectations.
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   SUR-MESURE

Nous collaborons étroitement avec nos clients pour élaborer
des pièces sur mesure, respectant leurs cahiers des charges
tout en sublimant leur identité.

   TAILOR-MADE

We work closely with our clients to create bespoke pieces
that meet their specifications while enhancing their identity.



12    nos services

   À LA CARTE

Plongez dans notre univers olfactif, choisissez la senteur qui
vous inspire, personnalisez les détails, et laissez-nous gérer le reste.

   À LA CARTE

Dive into our olfactory universe, choose the fragrance that
inspires you, personalize the details, and let us handle the rest.
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   RECHERCHE ET DÉVELOPPEMENT

Nos Maîtres parfumeurs et ciriers unissent leurs talents
pour créer des fragrances exclusives, offrant une diffusion
olfactive raffinée et durable.

   RESEARCH AND DEVELOPMENT

Our master perfumers and Maître-cirier, combine their talents
to create exclusive fragrances, offering a refined and long-lasting
scent diffusion.
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Lumières Parfumées est une collection conçue autour de parfums élaborés à 
Grasse, berceau mondial de la parfumerie. Elle explore l’ensemble des familles 
olfactives, offrant une palette de senteurs variées, équilibrées et harmo-
nieuses. Pensée pour s’adapter aux goûts et aux sensibilités de chacun, cette 
collection accompagne chaque instant de vie en alliant sophistication, 
émotion et caractère.

Toutes les fragrances sont déclinées en plusieurs formats : bougies parfu-
mées, diffuseurs à tiges, sprays d’ambiance et huiles parfumées à brûler.

BIBLIOTHEQUE DE PARFUMS
MARQUES BLANCHES

Scented Lights is a collection built around fragrances crafted in Grasse, the 
world’s cradle of perfumery. It explores the full spectrum of olfactory families, 
offering a palette of scents that are diverse, balanced, and harmonious. 
Designed to suit every taste and sensibility, this collection accompanies life’s 
moments with sophistication, emotion, and character.

All fragrances are available in a variety of formats : scented candles, reed 
diffusers, room sprays, and scented oils for burning.

PRIVATE LABEL
FRAGRANCE LIBRARY

private label fragrance library    15
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LES SENTEURS AROMATIQUES
ATAY / THÉ À LA MENTHE

Une fraîcheur vive où le thé vert s’épanouit, bercé par
des notes florales et l’élégance boisée de la mousse d’arbre.

BASILIC

Une fragrance fraîche et herbacée, rehaussée par l’arôme
vif des feuilles de tomate et une subtile touche épicée.

IMMERSION AROMATIQUE

Une expérience enveloppante où l’orange vive s’allie à la fraîcheur 
de l’eucalyptus et de la menthe, culminant dans un fond majestueux 
d’eucalyptus, évoquant la noblesse des conifères.

ATAY / MINT TEA

A vibrant freshness where green tea flourishes,
cradled by floral notes and the woody elegance of tree moss.

BASIL

A fresh, herbaceous fragrance enhanced by the vivid
aroma of tomato leaves and a subtle spicy touch.

AROMATIC IMMERSION

An enveloping experience where the brightness of orange blends
with the freshness of eucalyptus and mint, culminating in a majestic 
eucalyptus base that evokes the nobility of conifers.

AROMATIC SCENTS
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LES SENTEURS HESPERIDÉES
COLOGNE BERGAMOTE

Une symphonie hespéridé où bergamote et citron se mêlent aux 
accents aromatiques de lavande et de sauge, offrant une fraîcheur 
élégante et vibrante.

AGRUMES

Une explosion pétillante de pamplemousse et de mandarine, offrant 
une fraîcheur éclatante et subtilement boisée, pour une énergie 
vivifiante et rayonnante.

SPA DAY

Une véritable ode à la sérénité, mêlant harmonieusement des 
accords boisés et épicés, enrichis par des touches apaisantes
de cyprès, de lavande et de patchouli.

BERGAMOT COLOGNE

A citrus symphony where bergamot and lemon mingle with aromatic 
accents of lavender and sage, offering an elegant and vibrant freshness.

CITRUS

A sparkling explosion of grapefruit and mandarin, delivering a radiant 
and subtly woody freshness, for invigorating energy and brilliance.

SPA DAY

A true ode to serenity, harmoniously blending woody and spicy accords, 
enriched with soothing touches of cypress, lavender, and patchouli.

CITRUS SCENTS
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LES SENTEURS FRUITÉES
SOUS LE FIGUIER

Une fragrance élégante où la fraîcheur fruitée de la figue se mêle 
aux nuances délicates de cyclamen, soutenues par des touches 
douces et enveloppantes d’ambre blanc et de fève tonka.

DÉLICE PISTACHE

Une gourmandise olfactive où la pistache croquante se mêle
à la douceur du lait et du rhum, sublimée par des notes de myrtille et 
de beurre, pour finir sur un fond enveloppant de vanille et de musc.

DATTE

Une création olfactive ambrée et sucrée, mêlant la douceur
de la datte et du nectar de pêche à des accents chaleureux
de vanille et de sirop d’érable.

FIG TREE

An elegant fragrance where the fruity freshness of fig mingles with
the delicate nuances of cyclamen, supported by soft and enveloping 
touches of white amber and tonka bean.

PISTACHIO DELIGHT

A gourmand olfactory creation where crunchy pistachio blends with
the softness of milk and rum, enhanced by blueberry and butter notes, 
finishing with an enveloping base of vanilla and musk.

DATE

An amber and sweet olfactory creation, combining the sweetness of 
dates and peach nectar with warm accents of vanilla and maple syrup.

FRUITY SCENTS
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LES SENTEURS FLORALES
SERENADE TUBEREUSE

Une invitation dans un jardin floral mêlant jasmin, petit grain et citron, 
enrichi par des touches musquées et boisées, avec une empreinte 
fraîche et délicate d’accords marins et végétaux.

FLEUR D’ORANGER

Une note gourmande et lumineuse de fleur d’oranger, enrichie 
d’accents boisés et d’une délicate touche de miel ambré.

TUBEROSA

Un bouquet floral envoûtant où fleurs blanches, tubéreuse
et rose se mêlent à des notes solaires, musquées et de sable chaud,
sublimées par un fond de pivoine, d’ylangylang et de tubéreuse.

SERENADE TUBEROSE

An invitation to a floral garden blending jasmine, petitgrain, and lemon, 
enriched by musky and woody touches, with a fresh and delicate trail
of marine and vegetal accords.

ORANGE BLOSSOM

A gourmand and luminous note of orange blossom, enriched
with woody accents and a delicate touch of amber honey.

TUBEROSA

An enchanting floral bouquet where white flowers, tuberose,
and rose mingle with solar and musky notes, enhanced
by a warm base of peony, ylang-ylang, and tuberose.

FLORAL SCENTS
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SENTEURS AMBRÉES
MUSC BLANC

Une douceur aérienne et enveloppante de musc blanc, sublimée par 
l’élégance de l’orchidée et adoucie par de délicates touches vanillées.

AMBRE NOIR

Une fragrance envoûtante où l’ambre se mêle aux notes boisées, 
épicées et vanillées, pour créer une signature riche et sophistiquée.

ROYAL SANTAL

Une harmonie boisée et ambrée où le bois de santal et les épices
se mêlent délicatement à des touches de musc et de mousse
de chêne pour une signature raffinée et captivante.

WHITE MUSK

An airy and enveloping softness of white musk, elevated
by the elegance of orchid and softened by delicate vanilla notes.

BLACK AMBER

A captivating fragrance where amber blends with woody, spicy,
and vanilla notes to create a rich and sophisticated signature.

ROYAL SANTAL

A woody and amber harmony where sandalwood and spices delicately 
blend with hints of musk and oakmoss for a refined and captivating signature.

AMBERY SCENTS
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LES SENTEURS BOISÉES
OUD

Une essence profonde et envoûtante de bois d’oud, enrichie
par la chaleur de l’ambre et adoucie par la délicatesse du jasmin.

CUIR SAFRAN

Un sillage de safran brûlant et d’épices ardentes,
adouci par la tendresse du cuir et la délicatesse de la violette.

OUD

A deep and mesmerizing essence of oud wood, enriched
by the warmth of amber and softened by the delicacy of jasmine.

SAFFRON LEATHER

A trail of burning saffron and fiery spices, softened
by the tenderness of leather and the delicacy of violet.

WOODY SCENTS
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OLFACTORY PYRAMID
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ROUE OLFACTIVE
OLFACTORY WHEEL



185 ml

CASABLANCA
NIGHTS
BRISE MARINE
ET AGRUMES

100 ml

SECRET
GARDEN
OF FEZ
CISTE LABDANUM

190 g

A NIGHT
IN MARRAKECH

COLOGNE
BERGAMOTE
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Nous proposons à nos clients une offre qualitative et diversifiée, avec un 
large choix de contenants et emballages personnalisables, conçus pour 
refléter parfaitement l’univers de votre marque.

Pour enrichir davantage l'expérience sensorielle, nous innovons avec des 
palettes et des pétillements parfumés, créés spécialement pour les connais-
seurs en quête d'exclusivité.

Une offre sur-mesure
pour sublimer votre marque

NOS PRODUITS

We offer our customers a qualitative and diversified range, with a wide choice of 
customizable containers and packaging, designed to perfectly reflect your 
brand’s universe.

To further enrich the sensory experience, we innovate with scented palets and 
scented sparklers, created especially for connoisseurs in search of exclusivity.

A tailor-made offer
to enhance your brand

OUR PRODUCTS



190 g

A NIGHT
IN MARRAKECH

COLOGNE
BERGAMOTE

Poid utile / Useful weight
190 g

Dimensions
D 75 x H 92 mm

Temps de combustion
Burning time
50 hrs

Poid utile
Useful weight
80 g

Temps de combustion
Burning time
20 hrs

Dimensions
D 66 x H 58 mm

❚ Disponible en transparent ou laqué couleurs
   Available in transparent or lacquered colors

❚ Disponible aussi avec couvercle en bois
   Also available with a wooden lid

❚ Personnalisation avec étiquette ou sérigraphie
   Customization with label or screen printing

32    nos produits

CONTENANTS EN VERRE
POUR BOUGIES PARFUMÉES

FOR SCENTED CANDLES
GLASS CONTAINERS
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Poid utile / Useful weight
600 g

Dimensions
D 116 x H 120 mm

Temps de combustion
Burning time
85 hrs

Poid utile / Useful weight
1100 g

Dimensions
D 128,5 x H 140 mm

Temps de combustion
Burning time
100 hrs

1100 g

ROSE OF
THE VALLEY
FLEUR D’ORANGER

DOUCE

600 g

DESERT
CAMPFIRE

BOIS FUMÉ
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Poid utile / Useful weight
200 g

Dimensions
D 75 x H 90 mm

Temps de combustion
Burning time
40 hrs

Poid utile / Useful weight
500 g

Dimensions
D 120 x H 100 mm

Temps de combustion
Burning time
80 hrs

❚ Disponible en argile blanche ou rouge
   Available in white or red clay

❚ Finitions : biscuit ou émaillé
   Finishes : biscuit or glazed

❚ Differentes couleurs disponible en fonction de la finition
   Different colors available depending on the finish

CONTENANTS EN CÉRAMIQUE
POUR BOUGIES PARFUMÉES

FOR SCENTED CANDLES
CERAMIC CONTAINERS
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Poid utile / Useful weight
1500 g

Dimensions
D 150 x H 150 mm

Temps de combustion
Burning time
180 hrs

Poid utile / Useful weight
4 kg

Dimensions
D 200 x H 200 mm

Temps de combustion
Burning time
400 hrs



30 ml

OASIS
SPRING

THÉ VERT

50 ml

DESERT ROSE
BLOOM

AMBRE GRIS

100 ml

SECRET
GARDEN
OF FEZ
CISTE LABDANUM

50 ml

SECRET GARDEN

OF FEZ
CISTE LABDANUM

36    nos produits

Volume
30 ml

Volume
100 ml

Dimensions
D 40 x H 200 mm

❚ Disponible en transparent ou laqué couleurs
   Available in transparent or lacquered colors

❚ Personnalisation avec étiquette ou sérigraphie
   Customization with label or screen printing

FLACONS EN VERRE
POUR DIFFUSEUR, SPRAY ET HUILE À BRÛLER

FOR DIFFUSERS, SPRAYS AND OIL OILS
GLASS BOTTLES

Volume
50 ml
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Volume
185 ml

Dimensions
D 695 x H 1252 mm

185 ml

CASABLANCA
NIGHTS
BRISE MARINE
ET AGRUMES
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EMBALLAGES

Packaging
Carton / Cardboard

Dimensions
Variables selon le produit

Varies depending
on the product

Pochon
Coton ou Lin
Cotton or Linen

Dimensions
Variables selon le produit
Varies depending
on the product

our products    39

PACKAGING
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ENSEMBLE,
ÉCLAIRONS LA VIE

Installée à Casablanca, 1001 Candles 
s’engage à préserver et transmettre un 
savoir-faire artisanal en voie de dispa-
rition : l’art de la bougie parfumée.

À l’origine de ce projet, Mounia 
Benyakhlef, fondatrice de la marque, 
met à profit un parcours riche dans 
différents secteurs. Ces expériences 
de terrain l’ont amenée à faire de 
l’émancipation des femmes par 
l’artisanat une priorité. C’est dans 
cette dynamique qu’elle lance l’atelier 
1001 Candles, conçu comme un 
tremplin d’insertion professionnelle, 
sociale et créative.

Le rôle essentiel de l’atelier : former 
une nouvelle génération d’artisans, 
transmettre les gestes, sublimer les 
matières et faire rayonner cet art rare 
au Maroc. 1001 Candles conçoit et 
remplit elle-même ses bougies et 
parfums d’intérieur dans ses ateliers. 
Fidèle à ses valeurs, elle privilégie une 
production locale en collaboration 
étroite avec des acteurs locaux. Enga-
gée dans une démarche éco-respon-
sable, la marque travaille avec des cires 
végétales et sélectionne avec soin ses 
matières premières.

En conjuguant excellence artisanale, 
engagement social et responsabilité 
environnementale, 1001 Candles se 
positionne comme un acteur innovant 
du patrimoine vivant marocain.

LET’S ILLUMINATE LIFE 
TOGETHER

1001 Candles is dedicated to preserving 
and reviving a fading ancestral craft : the 
art of candle making.

Leading this mission is a Moroccan 
Maître-Cirier, celebrated for his excep-
tional expertise and unparalleled 
experience. With a legacy of creating 
some of the finest olfactory master-
pieces, he has crafted scented candles 
for the world’s most prestigious luxury 
brands. Now, he brings his unique artistry 
to 1001 Candles, sharing this rare skill 
with a new generation of artisans.

The company is committed to nurturing 
local talent by offering training in this 
precious and rare craft, creating unique 
opportunities for professional and social 
empowerment. It places particular 
emphasis on fostering women’s indepen-
dence, equipping them with enriching 
and recognized artisanal skills.

Through this initiative, 1001 Candles 
proudly stands as a socially and econo-
mically committed actor, contributing to 
the human and professional development 
of Moroccan society.

NOS ENGAGEMENTS
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OUR COMMITMENTS



POUR PLUS
D’INFORMATIONS,

Boulevard Aicha Ben Haimoud,
Quartier Industriel Est, Sidi Bernoussi,

Casablanca, Maroc (Morocco).

+212 (0) 6 90 99 78 18

mounia.benyakhlef@1001candles.com

OU RENDEZ-NOUS VISITE

CONTACTEZ-NOUS

FOR MORE
INFORMATION,

CONTACT US

OR VISIT US





1001candles.com


